
HELYESBÍTÉSEK

Helyesbítés a Közösségi Vámkódex létrehozásáról szóló 2913/92/EGK tanácsi rendelet végrehajtására vonatkozó
rendelkezések megállapításáról szóló 2454/93/EGK rendelet módosításáról szóló, 2006. december 18-i

1875/2006/EK bizottsági rendelethez

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 360., 2006. december 19.)

1. A 73. oldalon, az 1. cikk 3. pontjában a beiktatott 14q. cikk (5) bekezdésének első albekezdésében:

a következő szövegrész: „… értékelést …”

helyesen: „… értékelését …”;

2. a 78. oldalon, az 1. cikk 9. pontjában a beiktatott 183a. cikk (2) bekezdésében:

a következő szövegrész: „… adtak …”

helyesen: „… adták …”;

3. a 79. oldalon, az 1. cikk 11. pontjában a beiktatott 184a. cikk (5) bekezdésében:

a következő szövegrész: „… adatfeldolgozó technika …”

helyesen: „… adatfeldolgozási eljárás …”;

4. a 83. oldalon, az 1. cikk 27. pontjában, a módosított 268. cikk (1) bekezdésének első albekezdésében:

a következő szövegrész: „… a beléptető vámhivatal …”

helyesen: „… az eljárást megindító vámhivatal …”;

5. a 85. oldalon, az 1. cikk 37. pontjában, a módosított 286. cikk (3) bekezdése b) pontjának ii. alpontjában:

a következő szövegrész: „… az a i. pontban …”

helyesen: „… az i. alpontban …”;

6. a 87. oldalon, az 1. cikk 47. pontjában a beiktatott 592d. cikk (1) bekezdésében:

a következő szövegrész: „… más országok …”

helyesen: „… harmadik országok …”;

7. a 93. oldalon, az 1. cikk 63. pontjában a beiktatott 841a. cikk második bekezdésében:

a következő szövegrész: „… már benyújtottak belépési gyűjtő vámáru-nyilatkozatot …”

helyesen: „…belépési gyűjtő vámáru-nyilatkozatot nyújtanak be …”;

8. a 95. oldalon, az 1. cikk 65. pontjában a beiktatott 842e. cikk (1) bekezdésében:

a következő szövegrész: „… Az 842d. cikk …”

helyesen: „… A 842d. cikk …”;

9. a 98. oldalon, az AEO-tanúsítvány iránti kérelem 16., 17. és 18. rovatában:

a következő szövegrész: „…hivatal…”

helyesen: „…iroda…”;

10. a 99. oldalon, az I. mellékletben, a beiktatott 1C. mellékletben a Kitöltési útmutató 1. rovatának megnevezésében:

a következő szövegrész: „Kérelmez:”

helyesen: „Kérelmező:”;
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11. a 100. oldalon, a Kitöltési útmutatónak a 16., 17. és 18. rovathoz fűzött magyarázatában:

a következő szövegrész: „…hivatalok…”

helyesen: „…irodák…”;

12. a 103. oldalon, a III. mellékletben, a beiktatott 30A. melléklet 1. része 1.4. pontjának negyedik mondatában:

a következő szövegrész: „… eljáráshoz nyilatkozathoz …”

helyesen: „… eljáráshoz vagy nyilatkozathoz …”;

13. a 112. oldalon, a III. mellékletben, a beiktatott 30A. melléklet 4. részében a Címzett adatelemhez kapcsolódó
magyarázat második albekezdésének második mondatában:

a következő szövegrész: „… fuvarlevéllel …”

helyesen: „… hajóraklevéllel …”;

14. a 112. oldalon, a III. mellékletben, a beiktatott 30A. melléklet 4. részében a Címzett adatelemhez kapcsolódó
magyarázat táblázatában:

a következő szövegrész: „… fuvarlevelek …”

helyesen: „… hajóraklevelek …”;

15. a 112. oldalon, a III. mellékletben, a beiktatott 30A. melléklet 4. részében az Értesítendő fél adatelemhez kapcsolódó
magyarázat harmadik mondatában:

a következő szövegrész: „… fuvarlevéllel …”

helyesen: „… hajóraklevéllel …”;

16. a 119. oldalon, a IV. mellékletben, a beiktatott 45c. melléklet I. fejezetében a kiviteli kísérő okmány mintáján a K
rovat megnevezésében:

a következő szövegrész: „… A KILÉPTETŐ VÁMHIVATAL ÁLTAL VÉGZETT K ELLENŐRZÉS …”

helyesen: „… A KILÉPTETŐ VÁMHIVATAL ÁLTAL VÉGZETT ELLENŐRZÉS …”.
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